
SALVE INVESTMENTS, o.c.p., a.s. (dále jen „Salve Investments“) je na základě 
zákona č. 566/2001 Z.z. o cenných papírech a investičních službách a o změně 
a doplnění některých zákonů ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon“) 
povinen poskytnout klientům nebo potenciálním klientům následující 
informace, které jsou potřebné k tomu, aby klient/potenciální klient mohl 
správně porozumět charakteru a rizikům investiční služby a vedlejší služby 
a konkrétnímu druhu fi nančního nástroje. 

I.  INFORMACE O OBCHODNÍKOVI S CENNÝMI PAPÍRY A JÍM 
POSKYTOVANÝCH SLUŽBÁCH

1. Základní informace o obchodníkovi s cennými papíry
 Obchodní jméno: SALVE INVESTMENTS, o.c.p., a.s.
 Sídlo: Plynárenská 7/A, 824 60 Bratislava 26, Slovenská republika
 IČ: 35 871 211
 Zápis v OR: Okresní soud Bratislava I., oddíl: Sa, vl. č.: 3228/B

 Kontakty na oddělení služeb klientům
 telefon: + 421 2 5825 3553
 fax:  + 421 2 5825 3511
 e-mail: sluzby@salveinvestments.cz
 Internet: www.salveinvestments.cz

2.  Salve Investments využívá při obchodním styku slovenský nebo český jazyk, 
a současně může klient získat všechnu potřebnou obchodní dokumentaci rovněž 
ve slovenském nebo českém jazyce.

3.  Salve Investments využívá při obchodním styku s klienty tyto formy komunikace:
 –  osobní rozhovor,
 –  telefonická komunikace,
 –  doručování dokumentů poštou,
 –  komunikace prostřednictvím e-mailu.
  Použití konkrétní formy komunikace k zasílání a přijímání pokynů, zasílání 

a přijímání potvrzení o zrealizovaném obchodu a případně ostatní obchodní 
dokumentace je upraveno v příslušné smlouvě nebo v obchodních podmínkách, 
případně další smluvní dokumentaci, která upravuje práva a povinnosti 
smluvních stran při poskytování investičních služeb a vedlejších služeb mezi 
Salve Investments a klientem.

4.   Údaj o povolení Salve Investments k poskytování investičních služeb:
  Rozhodnutí Úřadu pro fi nanční trh (ÚFT) o povolení k činnosti obchodníka 

s cennými papíry, č.: GRUFT-054/2003/OCP (právoplatné ode dne 18.11.2003) 
a rozhodnutí o rozšíření tohoto povolení UBD-262/2006 (právoplatné ode 
dne 3.3.2006), UBD-2254/2006-PLP (právoplatné ode dne 14.8.2006), OPK- 
2192/2008-PLP (právoplatné ode dne 28.5. 2008), jež vydala Národní banka 
Slovenska, ul. Imricha Karvaša 1, 813 25 Bratislava, Slovenská republika.

5.  Salve Investments informuje své klienty/potenciální klienty, že využívá investiční 
zprostředkovatele, kteří provádějí činnosti podle § 29 zákona č. 256/2004 Sb. 
o podnikání na kapitálovém trhu ve znění pozdějších předpisů, kteří jsou 
zapsáni v registru vedeném Českou národní bankou se sídlem Na Příkopě 28, 
115 03 Praha 1, Česká republika. Ověřit si registraci konkrétního investičního 
zprostředkovatele může klient na internetové stránce www.cnb.cz. Aktuální 
seznam investičních zprostředkovatelů - smluvních partnerů Salve Investments 
je uvedený na internetové stránce www.salveinvestments.cz.

6.  Informace o poskytnutých investičních službách a vedlejších službách Salve 
Investments

  Salve Investments poskytuje klientovi přiměřené zprávy o poskytnutých 
investičních službách a vedlejších službách, jež obsahují především údaje 
o nákladech spojených s obchodem a o službách provedených na účet klienta.

 A)  Pokud Salve Investments provedl na účet klienta pokyn, jenž se nevztahuje 
na poskytnutí investiční služby řízení portfolia, je povinen neodkladně 
poskytnout profesionálnímu klientovi na trvanlivém médiu základní 
informace týkající se provedení tohoto pokynu.

   Pokud jde o neprofesionálního klienta, Salve Investments pošle klientovi 
oznámení o provedení pokynu na trvanlivém médiu potvrzující provedení 
pokynu nejpozději první obchodní den po jeho provedení, nebo pokud 
potvrzení dostal Salve Investments od třetí osoby, nejpozději první obchodní 
den po přijetí potvrzení od této osoby v rozsahu:

  –  identifi kační údaje Salve Investments,
  –  datum a obchodní den,
  –  čas provedení pokynu,
  –  typ pokynu,
  –  identifi kace místa provedení,
  –  identifi kace fi nančního nástroje,
  –  ukazatel koupě či prodeje fi nančního nástroje,
  –  povaha pokynu, pokud nejde o pokyn ke koupi nebo prodeji fi nančního 

nástroje,
  –  množství fi nančního nástroje,
  –  jednotková cena,
  –  celkové plnění,
  –  celková suma účtovních provizí a výdajů, pokud o ně klient požádá, uvede 

se i rozpis na jednotlivé položky,
  –  povinnost klienta ve vztahu k vyrovnání obchodu včetně lhůty platby 

anebo dodání, jakož i údaje o příslušném účtu,
  –  informace o tom, zda protistranou klienta byl Salve Investments anebo 

jiná osoba ze skupiny Salve Investments nebo jiný jeho klient; to neplatí, 
jestliže byl pokyn proveden prostřednictvím systému anonymního 
obchodování.

   Pokud Salve Investments provádí pokyny neprofesionálního klienta, 
které se týkají podílových listů, podílových fondů nebo cenných papírů 
zahraničních subjektů kolektivního investování a které jsou prováděny 
pravidelně, Salve Investments poskytne klientovi alespoň jednou za 
šest měsíců oznámení potvrzující provedení pokynu v souhrnné podobě 
v rozsahu, jak je to popsáno výše.

   Salve Investments nepoužije zasílání oznámení neprofesionálnímu kliento-
vi potvrzující provedení pokynu, pokud by potvrzení obsahovalo stejné 
informace, jaké jsou v potvrzení, jež má povinnost neodkladně zaslat 
klientovi třetí osoba.

 B)  Pokud Salve Investments poskytuje investiční službu řízení portfolia, 
poskytne profesionálnímu klientovi na trvanlivém médiu pravidelné výpisy 
o činnostech souvisejících s řízením portfolia, provedených na účet tohoto 
klienta, Salve Investments tuto povinnost nemá, jestliže tyto výpisy poskytne 
klientovi třetí osoba.

   Pokud jde o neprofesionálního klienta, pravidelné výpisy o činnostech 
souvisejících s řízením portfolia obsahují tyto informace:

  –  obchodní jméno Salve Investments,
  –  název nebo jiné označení účtu neprofesionálního klienta,
  –  složení a ocenění portfolia včetně podrobných informací o každém 

drženém fi nančním nástroji, jeho tržní hodnotě nebo reálné ceně, pokud 
tržní hodnota není dostupná, o hotovostním zůstatku na začátku a na 
konci vykazovaného období a o výkonnosti portfolia během vykazovaného 
období,

  –  celková suma poplatků a nákladů, které vznikly během vykazovaného 
období, s rozpisem jednotlivých položek obsahujícím alespoň celkové 
poplatky za správu a celkové náklady spojené s provedením a prohlášení, 
pokud je to potřebné, že podrobnější výpis bude poskytnut na požádání,

  –  srovnání výkonnosti během období uvedeného v tomto výpisu s re-
ferenční výnosností, pokud byla dohodnuta mezi Salve Investments 
a klientem,

  –  celková suma dividend, úroků a jiných plateb přijatých během 
vykazovaného období v souvislosti s portfoliem klienta,

  –  informace o jiných úkonech Salve Investments, které zakládají práva 
související s fi nančními nástroji v portfoliu,

  –  pro každý obchod uskutečněný během příslušného období informace 
ve formě oznámení potvrzujícího provedení pokynu (v rozsahu: datum 
a obchodný den, čas provedení pokynu, typ pokynu, identifi kace místa 
výkonu, identifi kace fi nančního nástroje, ukazatel koupi anebo prodeje 
fi nančního nástroje, povaha pokynu, pokud nejde o pokyn ke koupi anebo 
prodej fi nančního nástroje, množství fi nančního nástroje, jednotková 
cena, celkové plnění), pokud se klient nerozhodne, že bude přijímat 
informace o jednotlivých uskutečněných obchodech.

   Pravidelné výpisy o činnostech souvisejících s řízením portfolia se nepro-
fesionálnímu klientovi poskytují jednou za šest měsíců. Salve Investments 
je povinen na žádost neprofesionálního klienta pravidelný výpis poskytovat 
jednou za tři měsíce, Salve Investments informuje neprofesionálního klienta 
o tomto jeho právu.

   Pokud se klient rozhodne, že bude přijímat informace o jednotlivých usku-
tečněných obchodech, pravidelný výpis se poskytuje alespoň jednou za 12 
měsíců. Pokud se klient rozhodne, že bude přijímat informace o jednotlivých 
uskutečněných obchodech, Salve Investments poskytne neodkladně 
klientovi na trvanlivém médiu základní informace o tomto obchodu. Pokud 
je tento klient neprofesionálním klientem, Salve Investments mu pošle 
oznámení potvrzující obchod, jež obsahuje informace tak, jak to vyžaduje 
oznámení potvrzující provedení pokynu, nejpozději první obchodní den po 
jeho uskutečnění anebo, pokud potvrzení přijal Salve Investments od třetí 
osoby, nejpozději první obchodní den po přijetí potvrzení od této třetí osoby. 
Salve Investments není povinen zaslat takové oznámení potvrzující obchod, 
pokud by potvrzení obsahovalo stejné informace, jaké jsou v potvrzení, jež 
má být neodkladně zasláno neprofesionálnímu klientovi třetí osobou.

 C)  Pokud Salve Investments drží fi nanční nástroje anebo peněžní prostředky 
klienta, pošle alespoň jednou do roka na trvanlivém médiu tomuto klientovi 
– profesionálnímu i neprofesionálnímu, výpis o fi nančních nástrojích nebo 
peněžních prostředcích, pokud takový výpis nebyl poskytnut v rámci jiného 
pravidelného výpisu.

   Tento výpis o fi nančních nástrojích nebo peněžních prostředcích obsahuje 
podrobné informace o všech fi nančních nástrojích nebo peněžních 
prostředcích, jež jsou drženy Salve Investments pro klienta ke konci období, 
na něž se vztahuje výpis.

   Pokud portfolio klienta zahrnuje výnosy jednoho anebo vícerých 
nevyrovnaných obchodů, informace do výpisu o fi nančních nástrojích nebo 
peněžních prostředcích se mohou uvádět k datu uzavření obchodu anebo 
datu vyrovnání obchodu za předpokladu, že všechny informace ve výpisu jsou 
ke stejnému datu.

   V případě, že Salve Investments provádí pro klienta službu řízení portfolia, 
tento výpis o fi nančních nástrojích nebo peněžních prostředcích je oprávněn 
zahrnout do pravidelného výpisu o činnostech souvisejících s řízením portfolia.

7.  Stručný opis opatření pro zajištění ochrany fi nančních nástrojů a peněžních 
prostředků klienta

  Salve Investments ve smyslu zákona zajišťuje ochranu fi nančních nástrojů 
a peněžních prostředků klienta i těmito opatřeními:

 –  má zavedenou účinnou organizační strukturu a systém řízení tak, aby 
zajišťovaly řádný výkon činnosti obchodníka s cennými papíry,

 –  má zaveden účinný systém vnitřní kontroly odpovídající složitosti činnosti 
obchodníka s cennými papíry,

 –  má zaveden systém řízení rizik,
 –  vede oddělenou evidenci o obchodech uskutečněných na účet klienta a na 

vlastní účet Salve Investments,
 –  má vyhovující informační systém.

  Z hlediska dodržování povinností kapitálové přiměřenosti má Salve Investments 
implementované činnosti pro dodržování požadavků kapitálové přiměřenosti 
a ukazatelů majetkové angažovanosti obchodníka s cennými papíry.

  Salve Investments má zavedena účinná opatření k dodržování mlčenlivosti, 
zákazu zneužívání obchodních informací a dodržování obchodního tajemství. 

VŠEOBECNÉ INFORMACE POSKYTNUTÉ KLIENTŮM 
NEBO POTENCIÁLNÍM KLIENTŮM PŘED POSKYTNUTÍM INVESTIČNÍ SLUŽBY



Salve Investments při zpracování osobních údajů postupuje ve smyslu zákona 
o ochraně osobních údajů, ve smyslu bezpečnostního projektu na ochranu 
osobních údajů a ve smyslu programu zaměřenému proti legalizaci příjmů 
z trestní činnosti a proti fi nancování terorismu.

  Salve Investments pro účely ochrany práv klientů spojených s fi nančními nástroji 
a peněžními prostředky zejména:

 –  vede záznamy a účty, které jsou potřebné k tomu, aby mohl kdykoli a ne-
odkladně rozlišit aktiva držena pro jednoho klienta od aktiv držených pro 
jiného klienta a od svých vlastních aktiv,

 –  přijal opatření potřebná pro zajištění toho, aby fi nanční nástroje klienta 
uložené u třetí osoby byly identifi kovány odděleně od fi nančních nástrojů 
Salve Investments prostřednictvím různě označených účtů v evidenci třetí 
strany anebo pomocí rovnocenných opatření, jimiž se dosáhne stejná úroveň 
ochrany,

 –  přijal opatření potřebná k zajištění toho, aby peněžní prostředky klienta 
uloženy u třetí osoby byly vedeny odděleně od účtů, na nichž jsou vedeny 
peněžní prostředky Salve Investments.

  Stručné informace o systému náhrad pro investory anebo systému ochrany 
vkladů

  Zákon zřídil Garanční fond investic (dále jen „GFI“). Do GFI ze zákona přispívá i Salve 
Investments, aby v případě, pokud se klientský majetek přijat Salve Investments 
k provedení investiční služby stane nedostupný, GFI poskytl za takový majetek 
klientům náhradu. Za klientský majetek zákon považuje peněžní prostředky 
a fi  nanční nástroje klienta svěřeny Salve Investments, a to včetně fi  nančních 
nástrojů a peněžních prostředků získaných za tyto hodnoty. Nedostupným 
klientským majetkem je klientský majetek přijat obchodníkem s cennými papíry, 
který byl vyhlášen za neschopného plnit závazky vůči klientům, jakož i klientský 
majetek přijatý obchodníkem s cennými papíry, kterému bylo pozastaveno 
nakládání s klientským majetkem v důsledu rozhodnutí konkurzního soudu 
vydaného v konkurzním řízení, pokud se toto rozhodnutí stalo proveditelným 
před vyhlášením neschopnosti obchodníka s cennými papíry plnit závazky vůči 
klientům. Pokud se klientský majetek stane nedostupným, má klient právo 
na náhradu z GFI a GFI je povinen poskytnout náhradu klientovi, anebo jiné 
oprávněné osobě, která má podle zákona namísto klienta právo na náhradu. 
Ochrana GFI se vztahuje na všechny klienty – fyzické osoby. V případě klienta - 
právnické osoby jsou pracovníci Salve Investments na požádání povinní sdělit, 
zda se ve smyslu zákona na klienta ochrana vztahuje anebo ne.

8.  Souhrn opisu opatření při konfl iktu zájmů
  Salve Investments přijal účinná opatření formou pracovních postupů, postupů 

při řídících činnostech, kontrolních činnostech a dalších činnostech, jež jsou 
potřebné k zjištění vzájemného konfl iktu zájmů mezi Salve Investments, členy 
jeho představenstva, vedoucími zaměstnanci, zaměstnanci, investičními 
zprostředkovateli, osobami propojenými se Salve Investments vztahem přímé 
kontroly anebo mezi klienty navzájem, které vznikají během poskytování 
investičních služeb, vedlejších služeb a při výkonu investičních činností anebo 
jejich kombinací. Pro zjištění konfl iktu zájmů Salve Investments bere v úvahu 
především to, zda sám anebo příslušná osoba by mohly dosáhnout například 
fi nanční zisk anebo předejít fi nanční ztrátě na úkor klienta Salve Investments, 
případně získat jiný prospěch, který není obvyklou provizí anebo poplatkem za 
poskytnutou investiční službu a vedlejší službu.

  Opatření v Salve Investments, jež jsou přijata s cílem zvládnout konfl ikt zájmů, 
se zaměřují na účinné postupy na zamezení anebo kontrolu výměny informací 
mezi osobami, které představují riziko konfl iktu zájmů, na zvláštní kontrolu 
osob, jejichž zájmy mohou být v konfl iktu se zájmy klientů Salve Investments 
při poskytování investičních služeb a vedlejších služeb klientům, na kontrolu 
a omezení možností jiných osob nepřiměřeně ovlivňovat způsob jakým příslušné 
osoby poskytují investiční služby a vedlejší služby.

  Salve Investments informuje, že na požádání poskytne klientům podrobné 
informace o opatřeních na zvládnutí konfl iktu zájmů na trvanlivém médiu.

9.  Informace o metodě a frekvenci oceňování fi nančních nástrojů v portfoliu 
klienta

  Salve Investments oceňuje fi nanční nástroje a peněžní prostředky v portfoliu 
klienta podle následovních zásad:

 a)  fi nanční nástroje obchodované na regulovaných trzích fi nančních nástrojů, 
podle posledního známého dosaženého závěrečného kurzu,

 b)  fi nanční nástroje, jež se neobchodují na regulovaných trzích podle kvalifi ko-
vaného odhadu odpovídajícího zvyklostem na fi nančních trzích a investičním 
cílům klienta,

 c)  hodnota dluhopisů a jiných dluhových fi nančních nástrojů je zvýšena o časo-
vě rozlišený výnos,

 d)  podílové listy a cenné papíry zahraničních subjektů kolektivního investování 
podle poslední známé čisté hodnoty aktiv zveřejněné správcem anebo 
administrátorem fondu,

 e)  peněžní prostředky na běžném účtu podle nominální hodnoty zůstatku na 
účtu a peněžní prostředky na termínovaném vkladu podle nominální hodnoty 
vkladu zvýšené o časově rozlišený úrok,

 f)  hodnota fi nančních nástrojů a peněžních prostředků denominovaných 
v cizí měně je přepočítaná na domácí měnu použitím příslušného výměnného 
kurzu vyhlášeného Českou národní bankou.

  Salve Investments oceňuje fi nanční nástroje a peněžní prostředky v portfoliu 
klienta každý pracovní den.

10.  Údaje o přípustnosti přenesení pravomoci obhospodařovat fi nanční nástroje 
anebo prostředky v portfoliu klienta

  Salve Investments není oprávněná přenést žádné pravomoci obhospodařovat 
fi nanční nástroje nebo peněžní prostředky v portfoliu klienta na základě své 
volné úvahy bez předcházejícího vymezení rozsahu takové úvahy klientem.

11.  Metody srovnávání výkonnosti portfolia
  Salve Investments stanovuje výkonnost portfolia dosaženou v minulosti na 

základě druhu fi nančních nástrojů v portfoliu a investičních cílů klienta podle 
následujících zásad:

 a)  výkonnost za určité období je stanovena jako srovnání hodnoty portfolia ke 
konci a k začátku daného období,

 b)  období může zahrnovat počet ukončených měsíců (např. 3 měsíce, 1 rok, 5 let) 
anebo období od začátku poskytování služby řízení portfolia,

 c)  za období do jednoho roku je výkonnost vyjádřena v absolutní hodnotě, za 
období delší jako jeden rok je výkonnost vyjádřena na roční bázi (p.a.),

 d)  výkonnost je vyjádřena v měně státu, v němž Salve Investments službu 
poskytuje, případně v jiné měně, pokud to odpovídá druhu fi nančních 
nástrojů v portfoliu a investičním cílům klienta,

 e)  výkonnost už zahrnuje všechny poplatky účtované Salve Investments za řízení 
portfolia, výkonnost nezahrnuje žádné zřizovací (vstupní) a administrativní 
(např. výstupní) poplatky účtované Salve Investments,

 f)  výkonnost už zahrnuje všechny daňové náklady spojené s daní z příjmu 
vybíranou srážkou.

  Salve Investments může stanovit i tzv. modelovanou výkonnost pro víc portfolií 
se stejnou investiční strategií, případně průměrnou výkonnost za víc portfolií 
s různou investiční strategií.

  Salve Investments může srovnávat výkonnost portfolia s jinými fi nančními 
nástroji anebo fi nančními indexy, pokud má takové srovnání význam vzhledem k 
investiční strategii portfolia.

12.  Informace o druzích fi nančních nástrojů a obchodů v portfoliu klienta
  Všeobecné informace o druzích fi nančních nástrojů, které mohou být zařazené 

do portfolia klienta, jsou defi novány ve zvláštním dokumentu Informace 
o fi nančních nástrojích.

  Salve Investments na základě volné úvahy a v souladu s pro klienta vhodnou 
doporučovanou investiční strategií může zařadit do portfolia klienta i fi nanční 
nástroje, jež nejsou přijaty k obchodování na žádném regulovaném trhu 
s fi nančními nástroji, do fi nančních nástrojů, které buď nejsou anebo jsou méně 
likvidní a do fi nančních nástrojů s vysokou proměnlivostí (volatilitou) jejich tržní 
hodnoty.

  Salve Investments nezařazuje do portfolia klienta deriváty.
  Podrobnější informace o konkrétních fi nančních nástrojích, které mohou být 

zařazené do portfolia klienta, mohou být obsaženy i v doporučení investiční 
strategie klientovi.

  Salve Investments uskutečňuje s fi nančními nástroji zařazenými do portfolia 
klienta obchody na základě smluv (anebo obdobných obchodních vztahů) 
o koupi, prodeji, vydání anebo vrácení fi nančního nástroje. Tyto obchody může 
uskutečňovat na regulovaných anebo neregulovaných trzích, jakož i mimo 
jakýchkoli trhů s fi nančními nástroji.

  Salve Investments neuskutečňuje s fi nančními nástroji zařazenými do portfolia 
klienta krátké prodeje, nákupy za vypůjčené prostředky, obchody spočívající ve 
fi nancování fi nančních nástrojů ani jakékoli obchody zahrnující složení zástavy 
klientem.

13.  Cíle obhospodařování portfolia klienta
  Cílem obhospodařování portfolia klienta je zhodnocení majetku klienta 

prostřednictvím pro klienta vhodné doporučené investiční strategie, jež odpovídá 
investičním cílům klienta, při stupni rizika, které odpovídá jeho znalostem 
a zkušenostem v oblasti investování a jeho rizikovému profi lu. Salve Investments 
obhospodařuje portfolio klienta v souladu s oprávněními udělenými klientem 
na základě své volné úvahy. Klient ponechává jednotlivá investiční rozhodnutí 
na Salve Investments a Salve Investments řídí portfolio klienta bez konzultace 
s ním.

  Podrobnější informace o konkrétních cílech obhospodařování portfolia 
klienta, stupni zohledněného rizika a případných omezeních volné úvahy Salve 
Investments mohou byť obsaženy i v doporučení investiční strategie klientovi.

 II. INFORMACE O FINANČNÍCH NÁSTROJÍCH

Podrobné objasnění povahy konkrétních druhů fi nančních nástrojů, jakož 
i opis rizik s nimi spojených je defi nováno ve zvláštním dokumentu Informace 
o fi nančních nástrojích.

III.  INFORMACE O OCHRANĚ FINANČNÍCH NÁSTROJŮ A PENĚŽNÍCH 
PROSTŘEDKŮ KLIENTA

Salve Investments je oprávněn uložit fi nanční nástroje anebo peněžní prostředky 
klientů (dále jen „aktiva klienta“) na účet anebo účty otevřené u třetí osoby. Při 
výběru, určování třetí osoby a uzavírání smluv o vedení účtů, o správě a úschově 
fi nančních nástrojů je Salve Investments povinen postupovat s náležitou odbornou 
péčí. Salve Investments je přitom povinen brát v úvahu a pravidelně ověřovat 
odbornost a důvěryhodnost třetí osoby na trhu a ustanovení všeobecně závazných 
právních předpisů anebo tržní zvyklosti vztahující se na držení aktiv klienta, které by 
mohly mít nepříznivý vliv na práva klientů.
Pokud úschova fi nančních nástrojů na účet třetí osoby podléhá zvláštní právní 
úpravě a dohledu ve státě, ve kterém Salve Investments plánuje uložit fi nanční 
nástroje klienta u třetí osoby, není oprávněn uložit je v tomto státě u takové osoby, 
pokud nepodléhá takové právní úpravě a dohledu.
Salve Investments nesmí uložit fi nanční nástroje držené na účet klientů u třetí 
osoby v nečlenském státě, ve kterém právní předpisy neupravují držení a úschovu 
fi nančních nástrojů na účet třetí osoby, pokud není splněna jedna z těchto 
podmínek:
–  povaha fi nančních nástrojů anebo investičních služeb souvisejících s těmito 

nástroji vyžaduje, aby byly tyto fi nanční nástroje uloženy u třetí osoby v nečlen-
ském státě,

–  pokud jsou fi nanční nástroje držené na účet profesionálního klienta a tento 
klient písemně požádá Salve Investments o uložení těchto fi nančních nástrojů u 
třetí osoby v nečlenském státě.

Salve Investments ukládá peněžní prostředky klientů výhradně na účty vedené 
u některého z těchto subjektů:
–  centrální banka,
–  úvěrová instituce anebo zahraniční úvěrová instituce s povolením k činnosti 

podle právních předpisů členských států,
– banka s povolením k činnosti v nečlenském státě,
– kvalifi kovaný fond peněžního trhu podle zákona.

Salve Investments odpovídá vůči klientům v souladu se všeobecně závaznými 
právními předpisy za zaviněné porušení své povinnosti jednat s náležitou 
odbornou péčí při výběru a určení třetí osoby, u níž jsou drženy aktiva klienta, 
jakož i za pravidelné ověřování odbornosti a důvěryhodnosti této třetí osoby na 
trhu a za jednání třetí osoby, anebo za následky její platební neschopnosti.
Třetí strana, u níž Salve Investments ukládá aktiva klienta, je může vést i na 
souhrnném účtu v souladu se všeobecně závaznými právními předpisy nebo 
tržními zvyklostmi platnými na příslušném kapitálovém trhu. Salve Investments 
je i v takovém případě povinen zajistit oddělené vedení aktiv klienta ve vlastní 
evidenci. Salve Investments výrazně upozorňuje, že pokud třetí strana drží 
aktiva klienta na souhrnných účtech, existuje riziko dočasné nedostupnosti aktiv 
klienta. Salve Investments minimalizuje toto riziko postupy popsanými v prvním 
odstavci tohoto článku.



V souladu s postupy popsanými výše, Salve Investments vybírá třetí strany, u nichž 
ukládá aktiva klienta tak, aby ten byl identifi kovatelný odděleně od vlastních 
fi nančních nástrojů anebo peněžních prostředků této třetí osoby a odděleně od 
vlastních fi nančních nástrojů anebo peněžních prostředků Salve Investments.

IV. INFORMACE O MÍSTĚ VÝKONU SLUŽBY

Seznam míst výkonu služby obsahuje ta místa, která trvale umožňují získávat 
nejlepší možný výsledek při provádění pokynů klientů s jednotlivými druhy 
fi nančních nástrojů. Seznam míst výkonu bude Salve Investments pravidelně 
přehodnocovat a bude aktualizovat místa výkonu tak, aby trvale umožňovaly 
získávat nejlepší možný výsledek provádění pokynů.
Salve Investments je oprávněn v případech, když usoudí, že je to v souladu se 
Strategií provádění pokynů, přidat anebo odebrat konkrétní místo výkonu.
Aktuální seznam míst výkonu služby je uveden na internetové stránce www.
salveinvestments.cz. Salve Investments není povinen informovat klienta o změ-
nách v seznamu míst výkonu služby.
   
1.  Fondy (správcovské společnosti anebo subjekty zajišťující vyrovnání vydávání 

a vrácení cenných papírů zahraničních subjektů kolektivního investování, pří-
padně samosprávní fondy). Salve Investments zajišťuje provedení pokynů klien-
tů přímo anebo prostřednictvím schválených protistran:

  AIG Funds Central Europe správ. spol., a.s.
  Allianz Asset Management, správ. spol., a.s.
  Arca Capital CEE, uzavřený investiční fond, a.s.
  Asset Management Slovenskej sporiteľne, správ. spol., a.s.
  Conseq investiční společnost, a.s.
  ČP INVEST investiční společnost, a.s.
  ČSOB Asset Management, správ. spol., a.s.
  ČSOB Investiční společnost, a.s.
  Franklin Templeton Investment Funds SICAV
  IAD Investments, správ. spol., a.s.
  ING International II SICAV
  KBC Asset Management N.V.
  PIONEER ASSET MANAGEMENT S.A.
  PRVÁ PENZIJNÁ SPRÁVCOVSKÁ SPOLOČNOSŤ POŠTOVEJ BANKY, správ. spol., a.s.
  Sequoia European Asset Management Limited
  Tatra Asset Management, správ. spol., a.s.
  VÚB Asset Management, správ. spol., a.s.
  World Investment Opportunities Funds

2.  Dluhopisy a akcie (regulované trhy). Salve Investments zajišťuje provedení 
pokynů klientů prostřednictvím schválených protistran:

   American Stock Exchange
   Australian Stock Exchange
   Belgrade Stock Exchange
   Bolsa de Valores do Rio de Janeiro
   Bolsa Mexicana de Valores
   Bourse de Montréal
   Bucharest Stock Exchange
   Budapest Stock Exchange
   Buenos Aires Stock Exchange
   Bulgarian Stock Exchange
   Burza cenných papierov Bratislava
   Dublin Stock Exchange
   Egyptian Stock Exchange
   EURONEXT
   Hong Kong Exchanges and Clearing
   Istanbul Stock Exchange
   Johannesburg Stock Exchange
   Korea Stock Exchange
   Ljubljana Stock Exchange
   London Stock Exchange
   Moscow Stock Exchange
   NASDAQ Stock Market
   New York Stock Exchange
   New Zealand Stock Exchange
   Osaka Securities Exchange
   Prague Stock Exchange
   Singapore Exchange
   Shanghai Stock Exchange
   Taiwan Stock Exchange
   The Chicago Stock Exchange
   The Toronto Stock Exchange
   Tokyo Stock Exchange
   Ukrainian Stock Exchange
   Warsaw Stock Exchange
   Wiener Boerse
   XETRA Frankfurt
   Zagreb Stock Exchange

3.  Dluhopisy a ostatní fi nanční nástroje (mimo regulované trhy – OTC). Salve 
Investments zajišťuje provedení pokynů klientů prostřednictvím schválených 
protistran.

V. INFORMACE O NÁKLADECH A SOUVISEJÍCÍCH POPLATCÍCH ZA SLUŽBY

Informace o poplatcích za služby poskytované Salve Investments klientovi / 
potenciálnímu klientovi a o nákladech, které zatěžují klienta a jsou účtovány na 
jeho účet, jsou uvedeny ve zvláštním dokumentu „Salve Cenik poplatků“.

Tyto náklady a poplatky mohou být rovněž uvedeny v jiných dokumentech, které 
jsou součástí smluvního vztahu mezi Salve Investments a klientem.

Doplňující informace k nákladům a souvisejícím poplatkům:
–  základem pro výpočet celkové ceny dluhopisů je cena dluhopisu zvýšená o 

příslušný alikvotní úrokový výnos,
–  poplatky související s provedením obchodu klienta jsou především poplatky 

účtované regulovaným trhem, subjektem zajišťujícím vyrovnání obchodu 
s fi nančními nástroji, bankám, jiným obchodníkům s cennými papíry, 
centrálnímu depozitáři anebo členovi centrálního depozitáře a subjektem se 
sídlem mimo území Slovenské republiky s podobným předmětem činnosti,

–  v souvislosti s výplatou výnosů z fi nančních nástrojů mohou vzniknout 
klientovi další náklady, zejména daňové náklady, které nemusejí být placeny 
prostřednictvím Salve Investments a nemusejí byt jím ani vyžadovány,

–  pokud budou náklady a související poplatky klienta ovlivněny konkrétními 
platebními podmínkami při převodech fi nančních prostředků, tak je Salve 
Investments povinen o tom klienta informovat předem,

–  Salve Investments upozorňuje klienta, že má právo vědět o existenci, povaze a 
výši poplatku, odměny či nepeněžité výhody, které přijímá Salve Investments 
nebo které poskytuje Salve Investments, nebo o způsobu jejich výpočtu. Salve 
Investments oznamuje klientovi, že s poskytnutím investiční služby anebo 
vedlejší služby klientovi mohou souviset provize, které Salve Investments hradí 
investičním zprostředkovatelům prostřednictvím kterých byl uzavřen smluvní 
vztah mezi Salve Investments a klientem. Pro doplnění uceleného pohledu 
na systém odměňování upozorňujeme, že Salve Investments může přijímat 
odměnu od svých obchodních partnerů za provedení obchodů pro klienty 
prostřednictvím těchto obchodních partnerů. Salve Investments uvádí, že 
přijetí jakéhokoli peněžního či nepeněžního plnění nebrání povinnosti Salve 
Investments jednat v zájmu klienta. Podrobnější informace o povaze, výšce a 
metodě výpočtu těchto peněžních plnění poskytne Salve Investments klientovi 
na základě jeho žádosti.
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